
Син Е провел пять дней, лениво бездельничая в поместье герцога. Каждый день он
наслаждался лучшими блюдами, и даже его комнату убирали слуги. Последние несколько дней
можно было смело назвать самыми комфортными с тех пор, как он вошел в этот мир.

А еще всегда находились рыцари, приходящие обменяться слухами с Син Е каждый день, и он
также воспользовался возможностью узнать больше о фехтовании этого мира - узнать
побольше никогда никому не вредило. Эта игра была очень опасной, и неизбежно наступил бы
день, когда новые навыки, которым он научился, будут использованы.

Хотя тело Клэр сделало его немного короче на пять сантиметров, Син Е все же нельзя было
считать мелким, с его ростом выше 180 сантиметров. Однако все рыцари герцога были
крепкими здоровяками и на их фоне Син Е, который изначально был асасином, казаться очень
худым и слабым среди рыцарей.

Он выглядел прекрасно, если бы он стоял рядом со служанками, но в ряду рыцарей,
выступающими в качестве контраста, Син Е выглядел довольно неуместно.

Герцог Гарсия стоял у окна и наблюдал за Син Е, слегка нахмурившись.

- Лоуренс выдающийся рыцарь, - заметил дворецкий пристальный взгляд герцога и похвалил
его, - он уже стал ядром рыцарской группы. Поздравляю Герцога с приобретением еще одного
великого воина.

Однако герцог Гарсия не казался очень счастливым, когда он покачал головой: - Он даже
слишком выдающийся.

- Завтра День Рождения Королевы. Как идут приготовления? - герцог Гарсия сменил тему.

- Пусть Великий Князь будет спокоен. Подарки были упакованы заново, а рыцарям также
выдали новые мундиры. Будьте уверены, что мы абсолютно не позволим Лорду потерять лицо, -
сказал дворецкий.

- Отлично, - Герцог Гарсия кивнул и снова посмотрел на Син Е. - Завтра призови Лоуренса и
рыцаря Уолтера, чтобы они охраняли меня.

- Как прикажет герцог.

***

На следующее утро Син Е переоделся в новую рыцарскую форму, присланную служанками.
Высокий воротник пальто с элегантной золотой отделкой делал его тело еще более стройным.



У ботинок даже был внутренний каблук, что делало Син Е еще на несколько сантиметров
выше.

Завершал наряд черный пояс, который подчеркивал тонкую талию Син Е. Наконец он закончил
застегивать костюм и обнаружил, что эта, казалось бы, ограничивающая униформа на самом
деле была довольно удобной для перемещения.

Зеркало: «Идти во дворец - все равно что идти прямо в их ловушку. Вы должны отказаться».

- Если бы я был манипулятором, я бы определенно разделил группу на две части. Один из них
останется во дворце, а другой воспользуется отсутствием герцога Гарсии и рыцаря-капитана,
чтобы устроить обыск у оставшихся стражников. Если они найдут меня и зеркало рядом с
герцогом Гарсиа, то вся эта история с оскорблением знати может быть прощена. Если я
действительно останусь в особняке без герцога Гарсии, мне конец. - терпеливо объяснил Син Е
зеркалу.

Зеркало: «Но Императорский дворец - их вотчина».

- Верно, - небрежно сказал Син Е. - Так что как хозяевам, там еще труднее сделать что-то
оскорбительное. В Императорском дворце важнее всех не два манипулятора, а Королева и
герцог Гарсия.

- Волшебное зеркало, волшебное зеркало, может ли Королева использовать магию, чтобы
почувствовать тебя?

Система завладела зеркалом: «Нет. Сейчас ее сердце слишком порочно. Без единой нити света
она не сможет ощутить мое существование».

После того как Син Е подтвердил, что королева может использовать только физические
средства, такие как обыск тела, чтобы найти зеркало, он спрятал зеркало в карман, поправил
воротник и вышел из своей комнаты.

Когда горничная снаружи увидела Син Е, ее лицо покраснело, когда она опустила голову и
протянула Син Е носовой платок. Это был необходимый предмет для рыцарей.

Син Е вежливо поблагодарил служанку, прежде чем спрятать его в нагрудный карман и пойти
в переднюю часть поместья, чтобы встретиться со всеми остальными.

Глаза рыцарей загорелись один за другим, когда они увидели Син Е. Рыцарь капитан Уолтер, у
которого были значительно более близкие отношения с Син Е, подбежал и сказал:

- Эта форма действительно идет тебе. Разница между вами и нами - все равно что сравнивать
лебедя с гадкими утятами!



Син Е безразлично ответил: - Униформа предназначена не для того, чтобы подчеркнуть
определенного человека, а для того, чтобы группа казалась единым целым. Мы все - одно
целое.

- Совершенно верно, - герцог Гарсия лениво захлопал в ладоши. - И вы все очень красивы.
Когда мы пойдем в Императорский дворец, давайте заставим всех благоговеть перед
внушительными манерами моих, герцога Гарсии, рыцарей.

- Мы готовы служить вам! - хором отозвались двадцать рыцарей в белых одеждах.

Нельзя было отрицать, что нарочито разодетые рыцари действительно являли собой
удивительное зрелище. Отряд из двадцати рыцарей, каждый на огромном белом коне, привлек
всеобщее внимание, когда они проезжали мимо.

Когда они прибыли в Императорский дворец, Королева позвала герцога Гарсию и других
дворян на чашку чая. Рыцарей отведут в другую комнату, где они смогут подкрепиться в
ожидании своих хозяев.

Рыцари из разных дворян соревновались друг с другом, сравнивая внешность, одежду и часто
даже мастерство владения мечом. Пока рыцарь Уолтер и остальные сражались словами, Син Е
просто тихо сидел в стороне, попивая чай.　　

И действительно, через некоторое время в комнату вошли императорские гвардейцы королевы.
После поражения от рыцаря Уолтера несколько дней назад капитан Имперской Гвардии был
более торжествен, чем прежде, и даже привел с собой сотню гвардейцев, чтобы окружить
рыцарей герцога Гарсии.

Капитан имперской гвардии сказал:

- Все, кто вошел в город, были обысканы, за исключением рыцарей герцога Гарсии из-за
неожиданного инцидента. Пусть господа рыцари выйдут вперед и согласятся на обыск.

На этот раз он достал подписанный королевой документ и приказал людям перенести их в
другую комнату, оказывая каждому рыцарю должное уважение. Теперь никто не мог
отказаться, даже если бы знал, что капитан Имперской Гвардии потерпел поражение от
рыцаря Уолтера.

Однако Син Е просто потянул его за воротник и ледяным взглядом уставился на капитана
Имперской Гвардии: - Я отказываюсь.

Это был первый раз, когда капитан стражи увидел такого исполнителя, который продолжал
нарушать все планы, которые они установили. - Простите, сэр рыцарь, но вы не имеете права
отказаться.



Син Е был спокоен: - Герцог Гарсия обещал мне, что никто не сможет оскорбить меня. Даже
если королева действительно приказала меня обыскать, сначала нужно получить разрешение
герцога.

- Это приказ королевы, - капитан Имперской Гвардии схватил Син Е за руку и одежда сразу
затрещала, готовая разорваться в клочья.

Черт, на нем просто должно было быть зеркало! А если он найдет зеркало, Королева
обязательно казнит его, и они победят!　　

Син Е посмотрел на капитана стражи, у которого практически на лице было написано слово
"глупый", и спокойно сказал: - Я считаю, что моя просьба очень разумна. Кроме того, герцог
Гарсия находится прямо в комнате, так что расследование не займет много времени. У меня
есть кое-что, чего я действительно не понимаю - почему вы настаиваете на том, чтобы
проверять только нас, рыцарей герцога Гарсии? Может быть, вы сомневаетесь в верности
нашего великого князя Королеве? Вы подозреваете нас? Все это время вы пытались
спровоцировать конфликт между нашим великим князем и Королевой?

После того, как рыцари герцога Гарсии, которые изначально были напуганы указом королевы,
были поставлены в рамки с тремя вопросами подряд, они немедленно начали сопротивляться.
Уолтер оттолкнул капитана Имперской Гвардии и прикрыл Син Е за собой: - Нам нужны
приказы Великого Герцога.

Капитан Имперской Гвардии свирепо посмотрел на Син Е, который был прямо перед его
глазами, но ничего не мог сделать, и в основном видел смерть, отдавая прямой приказ:

- Я вижу, что все это время рыцарь Лоуренс избегал моего взгляда. Он ведет себя что-то
слишком подозрительно, схватить его!

- Кто посмел? - внезапно из-за двери раздался голос герцога Гарсии.

Он вошел и встал перед Син Е, глядя на капитана императорской гвардии, как на мертвеца:

- Эти рыцари, которые поклялись мне в верности, никогда не устраивали никаких беспорядков
в Императорском дворце. Они просто защищают свою рыцарскую честь. Так какое ты имеешь
право хватать моих людей?

----------

добавка от автора:

Син Е: Провокация раздоров и подбрасывание краденого создаст мне целую торговую сеть, я
стану миллионером... нет, мультимиллионером!



Зеркало: Блин, я просто ослеп. И оглох.
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